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I Sing the Birth

Music: Edward Elgar (1857–1934)

_____________
*) These passages shoud be sung in a very free manner, without any rigid adherence to tempo. They may be taken by
solo voices if desired. / Die Passagen sollen sehr frei gesungen werden, ohne starres Festhalten am Tempo. Sie können
nach Wunsch von Solostimmen ausgeführt werden.

(Ich besinge die Geburt)
English lyrics: Ben Jonson (1572–1637)
German translation: Constance Stöhs, © Helbling

 Halleluja!                                                                                                  Und wie die entzückten

 

Halleluja!                                                                                               Ich besinge die Geburt,

 

geboren ward heute Abend der Schöpfer des Lebens und des Lichts;                                             die Engel verkündeten es so.
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Gefahr.                Halleluja!                                                                                                     Er, den die ganze Welt 

Hirten sagten,                      die das Licht sahen und ängstlich waren,                                     es dennoch suchten und führwahr

fanden.                      Halleluja!                                                                                             Der Sohn Gottes,                          der e-

wige König,                      der uns allen Erlösung brachte,                                                      und die Seele befreite von der 
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Krippe.                  Halleluja!                                                                                   Halleluja!

nicht dulden konnte,            das Wort, welches Himmel und Erde erschuf,                                         wurde jetzt gelegt in eine 
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Einklang.                    Halleluja!                                                                                                 Und wie diese Weisheit

Halleluja!                                                                                                                                 Die Weisheit des Vaters

wollte es so,                           der Gehorsam des Sohnes kannte kein Nein,                              beider Willen waren im              
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Ruhms!                 Halleluja!                                                                                                Um dieses Kindlein zu sehen, die ganze

es verfügt hatte,                   das Wort ward wahrlich Fleisch geworden,                                     und es wurde zum Menschen.

gewinnen wir,                  der sich selbst zum Preis der Sünde machte,                                          um uns zu machen zu Erben des

              Halleluja!                                                                                              Welchen Trost durch ihn
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Unschuld,                           ein Märtyrer, für unseren Schutz geboren;                                               kann der Mensch vergessen diese 

Geschichte?           Halleluja,                                                                                  Halleluja!


